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Poreklo estetskih elemenata u tradicionalnim formama  

dalekoisto�nih borila�kih veština

Apstrakt: S obzirom na to da se borilaHke veštine Dalekog istoka moraju 
posmatrati kao neodvojivi deo Hitave kulturne tradicije Kine i Japana, njihov 
estetski karakter neraskidivo je vezan za tradicionalne kulturne pojmove koji 
dominraju u ovim kulturama, kao što su pojam jedinstva suprotnosti, poznatiji 
kao Jin i Jang; pojam Puta (Tao-a) kao simbola neprekidnog samousavršava-
nja; pojam Zi ili ]i energije koja prožima kako kosmos, tako i induvidualna 
bi�a, itd. ^i pojmovi duguju svoj nastanak i razvoj pre svega religiozno-filo-
zofskim sistemima koji su oblikovali i uticali na sve slojeve ovih dveju velikih 
kultura, a ne samo na borilaHku tradiciju. Sa druge strane performativne umet-
nosti nisu ostale pošteVene ovog istog uticaja. Performatvne umetnosti i bori-
laHke veštine dalekog istoka imali su svoj isprepletni razvoj i snažno su uticale 
jedne na druge. Cilj ovog rada bi�e da se naHini skica osnovnih pojmova koji 
su vezani za estetiku borilaHkih veština Kine i Japana i da se ukaže na sliHan 
koren u drugim delovima kulturne tradicije. 

Klju�ne re�i: borilaHke veštine, performativne umetnosti, estetika, pokret, 
ples, kultura tela, jin i jang 

Uvod 

Kineske i japanske borilaHke veštine imaju dugu i bogatu tradiciju. Nastale 
iz potrebe da se odgovori prirodnim i društvenim izazovima drevnih vremena, 
bile su kultivisane i oplemenjene mnogim neborilaHkim elementima, postavši 
tako deo kulture tih naroda na isti naHin kao Kto su to ples, muzika, kultura is-
hrane, odevanje, naHin stanovanja, itd. Svako ko je bar jednom video ili prisu-
stvovao nekakvom javnom izvoVenju ili demonstraciji borilaHkog ume�a vr-
hunskih kineskih ili japanskih majstora, složi�e se svakako da ovi naHini bore-
nja imaju nekakav svoj specifiHan "šmek" i da izgledaju toliko savršeno da se 
bez mnogo ograda mogu okarakterisati kao umetniHki. Porede�i zapadne siste-
me borbe, kao što su boks ili rvanje, naspram dalekoistoHnih stilova kung fu-a, 
karatea ili tai Hi Huan-a smemo bez oklevanja re�i da deluju sirovo, nerafinisa-
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no i grubo, i to ne zbog nedostatka borbene efikasnosti, ve� upravo zbog ne-
dostatka estetskih komponenti koje se odnose više na naHin izvoVenja, na ce-
lokupni vizuelni dojam, a ne na njegovu uHinkovitost. 

Wvaj rad �e pokušati da skicira osnovne estetske pojmove koji su uticali na 
formiranje specifiHnih stilova borbe u kinesko-japanskim borilaHkim veština-
ma. Uopšteno govore�i, pojam estetskog tesno je vezan za dalekoistoHnu bor-
benu tradiciju. "Postoji shvatanje karatea kao umetnosti samoodbrane – umet-

nosti borenja. Ovo shvatanje uzdiže karate iznad uobiHajnog nivoa borilaHke 
veštine naglašavaju�i, pritom, izrazito visok stepen efikasnosti u primeni bori-
laHke tehnike, ali i visoku filozofsko-mentalnu nadgradnju, što sve skupa re-
zultira savršenim skladom 'duha i tela', i savršenstvom u voVenju realne bor-
be" (Jovanovi� 199E,1>). \me se re�i da je upravo estetizacija borilaHkih teh-
nika dovela do stvaranja koncepta borilaHkih veština i institucije "majstora bo-
renja" kao svojevrsnih "mudraca" Istoka, umetnika svog zanata kod kojih je 
akcenat na samousavršavanju u pokretu, a ne viKe na Histo praktiHnoj primeni 
u samoodbrani. "Nesvakidašnja upotreba tela ne nalazi se samo u izvoVaHkim 
situacijama, ve� i u drugim situacijama u kojima se koristi posebno, nesvaki-
dašnje ponašanje" (YuVenio1996,197). Te nesvakidašnje i neobiHne situacije 
svakako jesu borba i sukob u kojima do izražaja treba da doVu Hesto savim su-
protni obrazci od onih na koje smo u svakodnevnom životu navikli. BorilaHke
veštine nastoje da razviju sasvim specifiHan odgovor na opasnosti koje su pred 
pojedincem, menjaju�i kroz dugogodišnju vežbu automatizme koji postoje u 
ljudskoj prirodi i stvaraju�i nove koji treba da budu dalji obrazac delovanja u 
životno opasnim situacijama. "Savladavanje borilaHkih veština, ponavljanjem 
fiziHkih radnji, vodi uHenika ka drugaHijoj svesti o sebi samom, i drugaHijoj 
upotrebi tela. Jedan od ciljeva borilaHkih veština jeste uHenje kako biti prisu-
tan u pravom trenutku radnje. Ova vrsta prisustva je važna i za izvoVaHe koji 
žele da budu sposobni da nanovo stvore, svake veHeri, onaj kvalitet energije 
koji ih Hini živim u oHima gledalaca" (YuVenio1996, 197). 

Dakle, važno je, sa jedne strane, osvetliti paralelan razvojni tok performa-
tivnih umetnosti i borilaHkih veština Dalekog istoka, a sa druge strane otkriti 
kako su se elementi tradicionalne kulture transponovali i odrazili na telesne 
tehnike kojima se borilaHki sistemi koriste, pojaHavaju�i time specifiHan estet-
ski karakter. Da je estetizacija srazmerna težnji da se u borilaHko ume�e unesu 
religiozno-filozofski koncepti, govori Hinjenica da su najestetizovanji sistemi 
borenja nastali  tek sredinom srednjeg veka (^ai �i �uan, Fa Gua, npr.), kada 
je ve�ina taoistiHkih i budistiHkih sekti imala ve� zaokružene filozofske siste-
me i široko rasprostranjeni uticaj. Ovo, naravno, ne znaHi da u starijim oblici-
ma borenja nema svojevrsne estetike, ve� da su kasniji sistemi ukljuHili sve 
elemente koje mi možemo i danas prepoznati, a koji su deo i performativnih 
umetnosti, plesa i pozorišta pre svega.  
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 S obzirom na to da japanske borilaHke vešine imaju svoj kineski uzor i ko-
ren, naše izlaganje �emo zapoHeti polaze�i od kineskih borilaHkih veština i nji-
hove veze sa performativnim umetnostima i tradicionalnim simbolima.  

Uticaj religije na borilaHku tradiciju i  
performativniu umetnost u Kini 

Ako bismo hronološkim redom nastojali da izložimo paralelni tok onih de-
lova kulture koji su se razvijali na sliHan naHin kao i borilaHke veštine u drev-
noj Kini, svakako bi na prvom mestu bile performativne umetnosti. U tom po-
gledu veoma zanimljiv je "ratniHki ples" (Jiaodi) koji svoje postojanje duguje 
ritualu koji su izvodile rane vojske prilikom inspekcije i provere trupa u eri 
"Zara�enih država" (475-221 p.n.e), a svoju naroHitu ekspanziju doživljava u 
toku Han dinastije (206 p.n.e. – 25 n.e). U tom vremenu ratniHki ples postaje 
predstava koja se prikazuje kako drvoru tako i pred obiHnim narodom 
(Chongshen 2010, 181-182). 

Za vreme Sui (581 – 618 n.e.) i Tang (618 – 907 n.e.) dinastija ratniHki 
ples prerasta u prave ratniHke igre koje su održavane svake godine za vreme 
praznika Lampiona. Tom prilikom su se u velikim gradovima na pozornicama 
mogle da vide imitacije raznih životinja, demonstracije akrobatike, demon-
stracije snage i izdržljivosti, baratanje maHem, itd. (~hongshen E010,181-
182). Tehnike koje su koristile te akrobate i demonstratori, kao što su skaka-
nje, vrtenje, kotrljanje, padanje i udaranje usvojili su svi borilaHki sistemi koji 
se danas zovu WUSHU (ratniHke veštine). Ovo nije samo znaHajno obogatilo 
tehniku, ve� joj je dalo i jednu novu dimenziju – publiku. BorilaHke veštine, 
od tada, ne kombinuju samo smrtonosne tehnike ve� i veKtinu i naHin njihovog 
izvoVenja koji �e biti atraktivan.  

Pored "ratniHkog plesa" Wushu je ostao tokom mnogo vekova neraskidivo 
povezan sa plesom kao takvim. "Teško je praviti razliku izmeVu wushua, wus-
hu-plesa i plesa u svm ranom periodu. Mnoge forme plesa imaju zajedniHko 
poreklo od kineskog wushu-a i današnjeg plesa" (Chongshen 2010,183). Vre-
menom se diferencijacija plesa od Wushu-a pove�avala do danas odvojenih 
formi plesa i borilaHkih sistema Wushu-a. Ono što je u drevnim analima zabe-
leženo je vrsta plesa koji su praktikovali vojnici na bojnom polju nakon pobe-
de nad neprijateljem, kao jednu vrstu "plesa sa maHem"  ili "plesa radosti" u 
Hast svoje pobede. Za vreme Sui i Tang dinastije komponovana je Hak jedna 
vrsta opere koja se sastojala iz tri Hina pod nazivom "~ar Zin pobeVuje zara-
�ene armije", koja je imala sve elemente borilaHkog spektakla sa razliHitim ar-
mijama koje se smenjuju (Chongshen 2010,184). 
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Iz "ratniHkog plesa" izdvoji�emo ples sa maHem koji je posebno znaHajan 
jer je najpogodniji za izražavanje kompleksnih ose�anja, pošto pokreti sa ma-
Hem zahtevaju fleksibilnost u kombinaciji sa Hvrstinom i meko�om 
(~hongshen E010,185). UopKte uzev, maH u kineskim borilaHkim veštinama, 
isto kao i u klasiHnim kineskom pozorištu, koristi se da bi izražavao veoma 
kompleksnu i suptilnu simboliku ose�anja i poimanja sveta. ^ai �i �uan je 
kao vrsta borilaHkog sistema svakako najbliži punoj estetizaciji i najsliHniji 
plesu. Forma ^ai �ia je jedna priHa koja se priHa kroz pokret i u kojoj svaki 
pokret poseduje svoju sopstvenu simboliku i naziv (npr."Bela vrana širi krila" 
ili "Dovesti tigra u planinu" i dr) (Liu 2004, 41). Kompletan stil ^ai �ija pod-
razumeva ne samo goloruke forme bez upotrebe oružija, ve� i forme sa ma-
Hem, motkom, itd.  

Uz ples svakako moramo pomenuti i tradicionalnu operu koja je mnoge 
svoje elemente pozajmila iz kineskih borilaHkih veština. "Wushu koncepti , 
kao što su Jin i Jang, Osam trigrama i ^ai �i su prilagoVeni za pozornicu, što 
je dovelo do stvaranja jednog od glavnih pravila kao što je Zi-wu, vrsta Jin-
jang forme, koja je jedna od osnovnih, a izvodi se u obliku slova S, itd." 
(Chongshen 2010, 189). Svi ovi uticaji obogatili su znaHajno kako same bori-
laHke veštine, isto tako i performativne umetnosti koje su dobile jednu jednin-
stvenu borbenu notu. 

Sa druge strane, potrebno je u okviru razmatranja estetskih pojmova pome-
nuti religijsko-filozofsku pozadinu koja Hini pojmovni okvir za razumevanje 
prakse borilaHkih veština kineskog porekla. Na tlu Kine tri dominantne religije 
su konfuHijanizam, taoizam i budizam. Sve tri su bile podjednako plodonosne 
kada je u pitanju uticaj na borilaHke veštine. Štaviše, neke taoistiHke i budi-
stiHke sekte �e, posebno u okvire svog religioznog života, ukljuHiti vremenom 
i stalnu obuku i usavršavanje u borilaHkim veštinama. Pomenu�emo samo 
osnovne pojmove koji potiHu iz ovih filozofskih sistema i koji su obrazovali 
ono što su borilaHke veštine danas. "Moralni ideal konfuHijanstva je liHno usa-
vršavanje, neumorno `prevazilaženje sebe` (ke /i), tj. Put (Dao)" (Maljavin 
E008,1O0).  LiHno usavršavanje jeste proces individualnog napora da se do-
segne visok stepen savršenstva Hine�i osobu, koja stremi tome, moralno i 
estetski uzvišenom. Ovakva uzvišenost plemenitog Hoveka jeste svrha sama 
po sebi – "Otmen Hovek nije oruVe" (Veber, 1997, 348), sredstvo za specifiko-
vanu upotrebu. On je svestrano obrazovan, jednom reHju, "kompletan" – kijn 

tse (gentleman) (Veber 199O, >Q8), Kto �e naroHito snažno uticati na razvoj 
ideala samuraja u Japanu kao "idealizovanog viteza, koji je u isto vreme obra-
zovani filozof, umetnik i vrhunski ratnik" (Filipovi� 1999,QE).

"KonfuHijanski ideal stalnog usavršavanja u stvarima koje krase plemeni-
tog i uzvišenog Hoveka posta�e vremenom ideal usavršavanja u svim vrstama 
umetnosti, a nešto kasnije i u borilaHkim veštinama, koje na individualnom 
planu nisu praktikovane samo zbog svoje praktiHne koristi u samoodbrani, ve� 
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je samo usavršavanje postalo ideal. Ono nije imalo imanentnu granicu, jer su 
vremenom sve više praktiHne i upotrebne vrednosti ustupale mesto estetskim" 
(Filipovi� i Jovanovi� E01E, 50). 

Za taoizam se može sasvim slobodno re�i da je filozofski i religijski pravac 
koji je najviše doprineo razvoju borilaHkih veština u Kini, pružaju�i im svoju 
specifiHnu filozofsku podlogu na kojoj su se one razvile u ono što pod kine-
skim kung-fuom podrazumevamo danas.  Što je još važnije, taoizam je zajed-
no sa nekim još starijim tekovinama kineske kulture (Ji-/ing – knjiga prome-
na, npr.) izvorište mnoštva pojmova koji �e igrati kljuHnu ulogu u formiranju 
ne-tehniHkog segmenta borilaHkih veština, kao npr.: Tao – put, naHin (jap. 
Do); Wu–wei – spontana, neremete�a delatnost;  jin - jang – jedinstvo suprot-
nosti, itd.  

Poslednje od uHenja povezanih sa borilaHkim veštinama i jedino koje je 
"uvezeno" u Kinu je budizam. Najvišu fazu evolucije budistiHkog ideala u Ki-
ni predstavlja 0an (jap. Zen) budizam. Naziv škole potiHe od sanskrtske reHi: 
diana – što znaHi meditacija, koja je za sve predstavnike budizma imala zna-
Hajnu ulogu, ali je za predstavnike �an-a postala cilj po sebi (Maljavin 2008, 
253). OsnivaH ove Kkole je, prema legendi, indijski propovednik i patrijarh bu-
dizma iz VI veka, Bodidarma, koji je u Kinu stigao 520. godine nove ere. Ta 
škola je, prema predanju, sasvim odbacila izuHavanje sutri (budistiHkih teksto-
va), rituale i poklonjenje Budi, dok su meditaciju tumaHili na nov naHin – kao 
spontano samootkrivanje "instinske prirode Hoveka" u njegovom svakodnev-
nom životu, približivši se time najviše od svih sekti budizma osnovnim taoi-
stiHkim idealima (Vats 1984, 81). FiziHki rad je visoko cenjen od strane �an 
uHitelja, posebno onaj u kolektivu i bio je gotovo izjednaHen sa meditacijom. 

Samom Bodidarmi pripisuje se "kanon usavršavanja miši�a i tetiva" (Ma-
ljavin 2008, 353), koji je zapravo traktat o gimnastiHkom vežbanju. Legenda 
kaže da je Bodidarma poduHavao monahe Šaolina jednom direktnijem i nepo-
srednijem pristupu budizmu, koji je podrazumevao duge Hasove meditiranja u 
sede�em položaju. Kako bi im olakšao te duge Hasove meditiranja, Bodidarma 
je monahe nauHio tehnikama i vežbama disanja, koje razvijaju snagu. Prema 
nekim autorima sam Bodidarma je bio sin južnoindijskog kralja Sugande, nje-
govo tre�e dete, i kao pripadnik ratniHke klase bio je upoznat sa ratniHkom 
obukom i ume�ima staroindijskih boraca (Simi� E005, 1O), da bi tek  kasnije 
stupio na put budizma. Možda je to razlog zbog kojeg se na njega pozivaju 
gotovo svi stilovi i sve škole borilaHkih veština, osobito japanskog karatea. Na 
taj naHin meditacija i pokret, izražen u borilaHkim veštinama, postaju jedno, 
stapaju�i se u celinu i dobijaju�i izgled kakav nose danas u mnogim stilovim i 
mnogim školama. 

S ovim završavamo sa predstavljanjem pojmova znaHajnih za estetsku ki-
neskih borilaHkih sistema i dalje �emo pre�i na recepciju pomenutih pojmova 
u japanskoj kulturnoj tradiciji. 
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BorilaHke veštine i performativna umetnost u Japanu 

"Japanske borilaHke veštine – kao i mnoge druge širom istoHne i jugoistoH-
ne Azije – imaju ozbiljnu umetniHku dimenziju – eksplicitni estetski karakter 
koji ih Hini važnim delom japanske kulturne tradicije" (Ben-Ari 2005, 333). 
Naglašavanje etiHkih, estetskih i meditativnih komponenti na raHun pragmat-
skih bilo je naroHito vidljivo u Japanu u doba kasnog Šogunata u XVIII i XIX 
veku, kada "ratniHke veštine" (bugei) ustupaju mesto "ratniHkom putu" (budo)
(Filipovi� 1999, QM-47). U tom periodu relativnog mira opadali su zahtevi za 
strogom borbenom gotovoš�u, pa se uz borilaHke sisteme – jutsu, u kojima od-
reVena duhovna nastrojenost bila u službi uve�anja efikasnosti veštine, javlja-
ju razliHiti putevi (dF), u kojima je upražnjavanje veštine sredstvo dosezanja 
odreVene duhovne nastrojenosti ili samousavršavanja. Veština maHevanja – 
ken/ucu postaje put ma�a – kendo, veština gaVanja iz luka kju/ucu postaje
kjudo – put luka, a naHini goloruke borbe /u/ucu, postaju put meko�e – /udo, 

staje rame uz rame sa drugim poznatim veštinama uzdignutim na nivo umet-
nosti kao Kto su Hajna ceremonija – cadF- poseban naHin aranžiranja cve�a na-
zvan ikebana –kadF- kaligrafija – shodF, stvaraju�i tako jednu vrstu DO kultu-
re. Sve ovo svedoHi o jakom uticaju kineske taoistiHke filozofije koja naglaša-
va Tao – Put,  u japanskom – DO. Uticaj religije, specifiHno za zen budizma, 
bio je od presudne važnosti za ovu transformaciju borilaHkih veština ka umet-
nostima. Pacifikacijom Japana maHevalštvo i sve druge borilaHke veštine me-
njaju svoje težište od samoodbrane ka samousavršavanju. Tako se, barem ka-
da je u pitanju Japan sa svojom skorašnjom kolonijalnom istorijom, potencija-
li za dalju militarizaciju, oliHeni u liku borilaHke tradicije, procesom estetiza-
cije i dubljeg povezivanja sa religioznom konceptima pretvaraju od oruVa 
ugnjetavanja i represije u put samoizbavljenja (Ben-Ari 2005, 333 - 339).  

Kao što smo videli u predhodnom odeljku, borilaHke veštine su još u Kini 
poHele da uvode posmatraHa kao element sa kojim se raHuna kada je u pitanju 
izvedena tehnika. Pri tome, posmatraH ne mora nužno da bude neko sa strane, 
ve� to može biti i sam izvoVaH (]lens-Bigman  2002, 1). Dakle, u nedostatku 
posmatraHa, sam izvoVaH svoje izvoVenje može da posmatra i koriguje spram 
idealizovane slike koju poseduje u svojoj svesti o tome kako svaki pokret tre-
ba idealno da izgleda. Zbog toga se japanske kate kao i kineske forme mogu 
vežbati samostalno. Možda se baš zbog ove idealizovane slike koju vexbaH 
poseduje u svojoj svesti – vizualizacije kate – koja je razvijana vremenom i 
prenošena sa uHitelja na uHenika, kod japanskih borilaHkih veština mogu mno-
go lakše utvrditi jasni estetski koncepti koji dominiraju ovim veštinama. Pore-
klo ovih koncepata je svakako kinesko, ali adaptirano i prelomljeno kroz ja-
pansku kulturnu matricu još od Heinan perioda (710 – 1185 n.e.) kada se zbio 
najve�i upliv kineske kulture.  
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Svi koncepti koje �emo pobrojati nalaze se u istovetnom obliku i u tradici-
onalnim performativnim umetnostim Japana kao što su ples i drama. Prvi i 
najdominantniji na listi pojmova svakako je kineski pojam jedinstva opozita 
Jin i Jang, koji smo ve� pomenuli. SimboliHki kvaliteti koji su pripisivani Jinu 
i Jangu, izmeVu ostalih su hladno�a, mesec, ženski princip za Jin; toplota, sun-
ce, muški princip za Jang. Važno je razumeti da ovaj simbol pre svega pred-
stavlja jedinstvo ovih dvaju opozita koji su jedan bez drugog  nezamislivi, i 
svakome su potrebna oba ne bi li bio u ravnoteži. Upravo je ravnoteža srž ja-
panskih, kao i kineskih, borilaHkih veština, pa tako slaba osoba da bi izvodila 
katu na pravi naHin mora da razvije snagu, dok snažna osoba mora razvijati 
meko�u i fleksibilnost. Idelano izvoVenje mora biti kombinacija Hvrstine i me-
ko�e, brzine i usporenih pokreta, fleksibilnosti i kontrakcije, itd.  

Jednom prilikom tvorac kratke forme Yang stila ^ai �i �uana, �eng Man 
�in, upitan je koliko brzo forma može da se izvodi. "Sve dok možete da razli-
kujete jin od janga, rekao je, možete da radite koliko brzo možete. Stariji uHe-
nici su se na kraju složili oko toga da je uHitelj �eng mislio na potpuno odva-
janje težine koja se prenosi sa jedne strane tela na drugu dok se ide kroz formu 
korak po korak, te promenu položaja sa jedne strane na drugu koja mora biti 
glatka i potpuna. Ravnoteža, a ne stapanje" (Klens-Bigman 2004, 3). 

Slede�i pojam koji moramo pomenuti, jeste japanski pojam za interval i 
koristi se takoVe za opisivanje kvaliteta kretanja kroz vreme i prostor – Ma

(pauza, prostor, interval). Simbol kojim se predstavlja Ma jeste kapija, kroz 
koju se može videti sunce. Ovaj pojam izmeVu ostalih znaHi i distancu, izme-
Vu nas i našeg partnera, što je ujedno i prvi naHin da se iskusi Ma (Klens-Big-
man 2002, 4) Najbolji naHin da se praktiHno vidi ovaj estetski kvalitet jeste da 
se posmatra kako dva vežbaHa zajedno izvode istu katu. Razlika u tome kako 
svaki od njih izvodi istu formu ilustruje u kojoj meri svaki poseduje Ma. Je-
dan može raditi katu tehniHki sasvim ispravno, ali mehaniHki i ravnodušno te 
se za njega kaže da ima loš Ma. Drugi može izvoditi pokrete s elegancijom i 
skladom tako da na poseban naHin "oživljava" priHu koju kata nosi, i za njega 
se kaže da poseduje dobar Ma. Ovaj kvalitet, dakle, Hini razliku izmeVu ko-
rektnog, ali "beživotnog" izvoVenja forme i izuzetnog i lepog koje pobuVuje 
ushi�enje.  

Kada dvoje ili više ljudi sa dobrim Ma izvodi istu formu, njihova usklaVe-
nost i ose�aj za "tajming" je nešto što pobuVuje jedno vizuelno zadovoljstvo u 
posmatraHu, Kto je takoVe jedan od indikatora dobrog Ma. "Poznati japanski 
uHitelj plesa koga sam jednom intervjuisala, rekao mi je da se Ma ne može na-
uHiti. Kao talenat, on je nedokuHiv, to je kvalitet koji jednostavno prepoznaš 
kad ga vidiš, ili ga imaš ili ne" (Klens-Bigman 2004, 4). 

Koncept Jo-Ha-Kju je još jedan koncept koji postoji i u performativnim 
umetnostima i u borilaHkim veštinama, i on je usko povezan sa predhodno po-
menutim konceptom MA. On se u slobodnom prevodu može predstaviti kao 
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tri faze: sporo – srednje – brzo  nekakve radnje kroz koju može prolaziti bilo 
ples ili gluma ili neko ko izvodi nekakav zahvat, udarac ili pokret u borilaHkoj 
formi (Klens-Bigman 2004, 5).  

"Prva faza je odreVena suprotnostima izmeVu sile koja raste i druge sile ko-
ja pruža otpor ovoj prvoj sili (Jo znaHi suzbiti); druga faza, (Ha, slomiti, pre-
kinuti) jeste trenutak kada je sila otpora prevaziVena, sve dok ne stigne do tre-
�e faze (Kju, brzine), kada dolazi do kulminacije radnje – ona oslobaVa svu 
svoju snagu i nenadano prestaje, kao da je naišla na nekakvu prepreku, na no-
vi otpor" (YuVenio1996, 214). To tako izgleda u klasiHnom japanskom pozo-
rištu. Sa druge strane, isti motiv postoji  i u japanskim borilaHkim veštinama. 
Taj koncept ima kumulativno svojstvo nagomilavanja energije da bi na kraju 
došlo do eksplozije u jednom jedinom udarcu, bacanju ili seHenju kad je ma-
Hevanje u pitanju. Isto tako, kada je sama forma treninga u pitanju gotovo po 
pravilu postoji isti redosled radnji koje prate koncept Jo-Ha-Kju. Na poHetku 
je zagrevanje lagano kao uvod, zatim dolaze tehnike ili kate, da bi se trening 
završio sparingom ili kumiteom u kome sva nagomilana energija ima da "sa-
gori". 

Koncept Wabi-Sabi nije toliko prisutan u naHinu izvoVenja pokreta i formi 
japanskih borilaHkih veština, koliko on leži u njihovom duhu. S jedne strane, 
izraz Wabi u estetskom smislu nosi znaHenje osiromašenja ili jednostavnosti, 
dok se izraz Sabi odnosi na ose�aj povlaHenja i usamljenosti (Klens-Bigman 
2004, 6). Primer za ovaj koncept najlakše se može na�i u naHinu izvoVenja 
Hajne ceremonije i u naHinu ureVenja japanskih otvorenih i zatvorenih prosto-
ra. �ajna ceremonija zapoHinje laganim hodom duž kratkog puta, kroz jedno-
stavan pejzaž do ku�ice za Hajnu ceremoniju koja predstavlja odvajanje od 
svakodnevnog života. Ulaz u ku�icu je mali, tako da se oni koji ulaze moraju 
saviti i na taj naHin pokloniti i time iskazati svoju poniznost. Samuraj koji ula-
zi u ku�icu za Hajnu cermoniju na taj naHin biva onemogu�en da potegne svoje 
oružije i verovatno �e morati da ga ostavi prilikom ulaska. Na taj naHin se xeli
re�i da u okvirima ku�e za Haj ne treba isticati svoj status. Sama unutrašnjost 
ku�ice za Haj reprezentuje jednostavnost i svedenost u ukrašavanju. U njoj se 
na zidu može nalaziti po neki svitak ili vaza s jednim jedinim cvetom. U ta-
kvoj sobi ne bi trebalo biti rakoši, niti neHega što odvlaHi pažnju za vreme Haj-
ne ceremonije. Prostorija treba da bude utoHiKte i mesto za povlaHenje i kon-
templaciju.  

Ovaj princip u borilaHkim veštinama najviše se odrazio na koncept Dojo-a, 
mesta za praktikovanje puta borilaHkih veština, tj. sale za vežbanje. Kimono 
za vežbanje je takoVe izraz svedenosti i jednostavnosti, bela boja reprezentuje 
volju i spremnost na odricanje, itd.  Japanske borilaHke veštine, a naroHito ka-
rate kao japanski izraz kineskog golorukog borenja, znatno je izmenjen pod 
uticajem ovog koncepta. Za razliku od kineskih formi, japanske kate su mno-
go jednostavije, pokreti se ne slivaju jedan sa drugima kao što je sluHaj sa ki-
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neskim pandanom, ve� su naglašeni kao zasebne celine sa jasnom granicom 
izmeVu dva pokreta.  

Poslednji od pojmova koji �emo pomenuti ovde je Yugen. Zeami Mo-
tokyo, glumac, komentator i pisac No drama iz 14. veka opisao je Yugen kao 
vrstu lepote sa primesama tuge (Klens-Bigman 2004, 7). Ona izmiHe mladim 
izvoVaHima Hiji se talenat i izvoVenje baziraju na fiziHkom izgledu i šarmu, ali 
nedostaje im ono što dolazi sa godinama i iskustvom. Kod iskusnih izvoVaHa 
prime�uje se izvesna melanholija koja dolazi sa proživljenim životom te oso-
be i njenim usponima i padovima, koja daje jednu jedinstvenu notu njegovom 
izvoVenju koje postaje snažno i upeHatljivo. Yugen je veoma redak kvalitet, i 
kao takav sre�e se kod malog broja velikih majstora koji mogu svojim izvoVe-
njem da ostave snažan utisak na gledaoca. Taj kvalitet u borilaHkim veštinama 
se ne ogleda u fiziHkoj konponenti izvoVenja neke posebne tehnike koja može 
biti mnogo pravilnija kod nekog tridesetogodišnjaka, ve� na doživljaj jedin-
stvenosti koji imaju stari majstori Hija tehnika transcendira i sam stil i postaje 
"umetnost pokreta". Zbog toga se u borilaHkim veštinama toliko polaže na de-
monstracije od strane starijih vežbaHa i majstora, za razliku od zapadnjaHkog 
sporta koji koncept starog sportiste gotovo da i ne poznaje. 

ZakljuHak

ZnaHaj izuHavanja estetike u borilaHkim veštinama ide ruku pod ruku sa 
sve ve�im interesovanjem istraživaHa antropologa, sociologa, psihologa za iz-
uHavanje pojava kakve su dogaVaji iz savremenog svakodnevnog života – reli-
gijske službe, venHanja, sahrane, dodele diploma, i dr. Sa druge strane tu su 
masovni dogaVaji zabavnog karaktera kao na primer Reality show, festivali, 
cirkusi, parade, televizijski šou programi, video igrice i naravno veliki sport-
ski dogaVaji, turniri, šampionati, olimijske igre. U tom širokom korpusu jav-
nih dogaVaja koji se nalaze pod lupom istraživaHa koji prouHavaju performa-
tivne aspekte svake od ovih pojava, zanimljivo je pomenuti i otvoriti pitanje 
prouHavanja performativnog i estetskog karaktera borilaHkih veština Dalekog 
istoka, koje danas nisu samo lokalna pojava ve� se praktikuju na svim meridi-
janima i svim kontinentima. One su jedinstvene stoga što je u njihovoj pojavi 
sublimirano više razliHitih aspekata. S jedne strane treba obratiti pažnju na nji-
hovu praktiHnu funkciju – one su visoko stilizovan i kanalisan oblik fiziHke 
agresije, upakovan u kulturno prihvatljivu formu, koji teži da energiju napada-
Ha vrati njemu samom, tj. da pacifikuje samu težnju za nasiljem, odstranjuju�i 
na taj naHin koncept nasilja iz društva. Sa druge strane odstranjivanju nasilnih 
tendencija odgovara izbor kulturnih koncepata koji su iz religiozno-filozof-
skog domena transponovani u borilaHke sisteme, transformišu�i ih joK više u 
pravcu pacifikacije, a istiHu�i telesnu praksu usavršavanja kao naHin za indivi-
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dualnu samorealizaciju i samokultivaciju liHnosti. Zbog svega toga borilaHki 
aspekt biva pomeren u stranu, on je otvorio prostor jednoj veoma razvijenoj 
telesnoj kulturi koja je visoko estetizovana i stilizovana, sa bogatom duhov-
nom pozadinom, što je koncept kakav je Zapad otkrio upravo otvaranjem Isto-

ka ka kulturnom uticaju Zapada. Performans igra veliku ulogu u brorilaHkim 
veštinama i videli smo na poHetku našeg izlaganja da je publika bila još od 
najranijih dana nešto sa Hime se raHunalo u kreiranju sistema borenja, a ne sa-
mo primenjljivost pokreta u borbi. Dakle, vizuelni aspekt je veoma snažan i 
igra znaHajnu ulogu, makar i nesvesnu u stvaranju i praktikovanju borilaHkih 
veština. S ovim estetskim uplivom kao da slabe agresivni i nasilni elementi 
koji  isprva pokre�u ljude da kreiraju pokrete koji �e služiti za odbranu ili na-
pad na druge. Zbog toga je važno naglasiti koji su sve to pojmovi i koncepti 
utkani u finu strukturu dalekoistoHnih borilaHkih veština, ne bi li se na taj na-
Hin dešifrovalo kako su upravo borilaHke veštine uticale na smanjenje nasilja u 
društvima iz kojih dolaze, i zašto ljude u tim delovima sveta, u kojima je život 
Hesto veoma surov, drugi smatraju za oliHenje smirenosti i zadovoljstva živo-
tom. 
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Aleksandar Fil ipovi�

The origin of the aesthetic elements in traditional forms  

of Far-eastern martial arts 

In light of the fact that Far-eastern martial arts have to be viewed as an in-
separable part of the cultural traditions of China and Japan, their aesthetic cha-
racter is tied to traditional cultural concepts which dominate these cultures, 
such as the concept of the unity of opposites, better known as yin and yang; 
the concept of the Road (the Tao) as a symbol of continuing self-improve-
ment; the concept of Chi or Qui energy which permeates the cosmos as well 
as individual beings, etc. These concepts owe their existence and development 
first and foremost to the religious and philosophical systems which shaped 
and influenced all segments of these two great cultures, and not just the mar-
tial tradition. On the other hand, performance arts weren’t spared this same in-
fluence. Performance arts and martial arts of the Far East had an intertwined 
history and strongly influenced each other. The aim of this paper will be to gi-
ve an outline of the basic concepts connected to the aesthetics of the martial 
arts of China and Japan and point out the similar roots in other segments of 
cultural tradition. 

Key words: martial arts, performance arts, aesthetic, movement, dance, 
body culture, yin and yang  

L'origine des éléments esthétiques dans les formes traditionnelles  

des arts martiaux de l'Extrême Orient 

Étant donné que les arts martiaux de l'Extrême Orient doivent être con-
sidérés comme partie inhérente de toute la tradition culturelle de la Chine et 
du Japon, leur caractère esthétique est indissolublement lié aux notions cultu-
relles traditionnelles qui dominent dans ces cultures, comme par exemple la 
notion de l'union des contraires, plus connue comme Yin et Yang; la notion du 
Chemin (Tao) comme symbole d'autoperfectionnement incessant; notion de 
l'énergie, Ki, qui traverse aussi bien le cosmos, que les êtres individuels, etc. 
Ces notions doivent leur naissance et leur développement avant tout à des 
systèmes philosophico-religieux qui avaient façonné et influencé toutes les co-
uches de ces deux  grandes cultures, et non seulement la tradition martiale. 
D'un autre côté, les arts performatifs ne sont pas épargnés de cette influence. 
Le développement des arts performatifs et des arts martiaux de l'Extrême Ori-
ent avait été intimement lié et ils s'étaient fortement influencés l'un l'autre. 
L'objectif de ce travail sera de faire une esquisse des principales notions liées 
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à l'esthétique des arts martiaux de la Chine et du Japon et de rendre compte de 
leurs origines semblables dans d'autres segments de la tradition culturelle.  

Mots clés: arts martiaux, arts performatifs, esthétique, mouvement, danse, 
culture du corps, yin et yang  
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